SALES CONTRACT

SELLER: BUYER:

MACHINEHANDEL A. FOETH B. V. IMMM SAS

Harselaarseweg 23 Racianska 75

3771 MA Barneveld, Holland 831 02 Bratislava, Slovakia

BANK: BANK: VSeobecna tiverova banka
Account No: 7000242028/8180

IBAN NL60 ABNA 0486 0533 85 IBAN: SK66 8180 0000 0070 0024 2028

BIC: ABNANL2A SWIFT: SUBASKBX

Tel: +31 342 415551 Tel +421 2 44253000

Fax: Fax +421 2 44253301

The Seller agreed to sell and the Buyer agreed to buy the following comodity with the terms and
conditions as follows:

ARTICLE I: COMMODITY - QUANTITY - PRICE - AMOUNT

Machine number 088B538 Tubler mixer ,,Shaker-mixer®

Make WAB Willy A Bachorem Basel, Type Turbula T2F, No. 060417, New 2006, Plastic mixing
container, Capacity 1,0 Ltr, Diameter 100 mm, Cylindrical legat 100 mm, With motor 0.18 kW, 230
Volt (1 Ph), Speed mixer 23 /34 /49/72/101 Rpm, With switch. floorspace 0,6 x 0,5 M, Total Height
0.4 M, weight 40 KG.

Quantity: | pc
Price: 2750 €
Terms of delivery: Schenker, organized and paid by IMMM SAS

ARTICLE II: PAYMENT - DOCUMENTS
Payment terms: 100% in advance (Proforma Invoice)
Details packing list

Commercial Invoice

ARTICLE ITII: TERM OF FORCE MAJEURE

The Seller reserves the right to suspend or postpone delivery without any liability in

case of any event beyond control such as war, fire, flood, strike, typhoon, earthquake,

obstructions to navigation due to rough sea and other conditions beyond the Seller's control.
However, the Seller will provide within 7 days the valid documentary evidence issued by the notary
department of the place where the force majeure event occurs. If delivery of goods is not more
possible, the Seller shall notify the Buyer of these circumstances and within 15 days return to the
Buyerin full the total value which was paid by Buyer according the ARTICLE [l - PAYMENT —
DOCUMENTS of this SALES CONTRAC



ARTICLE IV: TERM OF ARBITRATION

Two parties committed to perform all above terms and conditions with mutual and friendly

spirit. If any dispute arise under this contract that is not settled by amicable agreement

between the two Parties, the matter will be settle by the District Court in Arhem, The Netherlands
and shall be governed by Dutch Law.

ARTICLE V: GENERAL CONDITION

All amendment and additional clause to the contract shall be effected if it has been made

in writing and duly confirmed by the two sides. The Contract becomes lawful from the signing date
and comes into the effect by the day of a publication on the website of the purchaser, made out in 4
copies, 2 of which for each part having equal validity. Fax or scan imagery is also accepted and
validity.

The Seller agrees with publishing this Sale Contract a conseque supplier’s invoice on website of the
purchaser according to Slovak act ..Zakon ¢. 546/2010 Z. z.* as amended.

ARTICLE VI: BUYER'S RIGHTS AND OBLIGATIONS

1.Goods are deemed received by Buyer upon delivery to Buyer’s address: Dubravska cesta 9,
Bratislava, Slovakia.

2.Buyer has the right to examine the goods upon receipt and has 7 days in which to notify seller of
any claim damages based on the condition, grade, quality or quantity of the goods. Such notice must
specify in detail the particulars of the claim. Failure to provide such notice within the requisite time
period constitutes irrevocable acceptance of the goods.

3.If the Seller delays the delivery not due to the Buyer’s fault, and fails to cure it within two weeks
after receiving the Buyer’s claim, the Seller shall be deemed as failure of delivery. In that case, the
Buyer is entitled to notify the Seller of the rescission of the Contract, which shall be effective
immediately upon the receipt of such notification by the Seller.

The Seller shall return in full the total value of the undelivered products to the Buyer within fifteen
days after determination of liabilities or the effective of the notice to termination the Contract.

FOR THE BUYER: FOR THE SELLER:
Bratislava, 09.03.2011 Berneveld 09.03.2011
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Kipna zmluva

Predavajici: Kupujuci:

MACHINEHANDEL A. FOETH B. V. UMMS SAV

Harselaarseweg 23 Racianska 75

3771 MA Barneveld, Holland 831 02 Bratislava, Slovakia

BANK: BANK: Vieobecns tverova banka
Account No: 7000242028/8180

IBAN NL60 ABNA 0486 0533 85 IBAN: SK66 8180 0000 0070 0024 2028

BIC: ABNANL2A SWIFT: SUBASKBX

Tel: +31342 415551 Tel +421 2 44253000

Fax: Fax +421 2 44253301

Predévajici sthlasi s predajom a kupujuci sihlasi s nakupom nasledujucich komodit v siilade
s nasledujiicimi terminami a podmienkami:

CASTI: KOMODITY — MNOZSTVO - CENA — SUMA
Stroj ¢. 088B538 Tubler mixer ,,Shaker-mixer*

Make WAB Willy A Bachorem Basel, Type Turbula T2F, No. 060417, New 2006. Plastic
mixing container, Capacity 1.0 Ltr, Diameter 100 mm, Cylindrical legat 100 mm. With
motor 0.18 kW, 230 Volt (1 Ph), Speed mixer 23 /34 /49/72/101 Rpm, With switch,
floorspace 0,6 x 0,5 M, Total Height 0.4 M, weight 40 KG.

Mnozstvo: 1 kus
Cena: 2 750 €
Prepravné podmienky: Schenker, zabezpeéi a uhradi UMMS SAV

CAST II: PLATBA - DOKUMENTY

Platobné podmienky: 100% zalohové platba (Proforma faktira)
Dodaci list

Faktira — danovy doklad

CAST III: PODMIENKY V PRIPADE VYSSEJ MOCI

Predajca ma pravo zastavit' alebo posunit’ ¢asovo dodévku bez akychkol'vek pohl'adavok
v pripade vynimo¢nych udalosti ako vojna, poZiar, $trajk, tajfiin, zemetrasenie, problémy

s navigaciou v pripade zlého pocasia na mori alebo inych podmienok, ktoré si mimo
kontroly Predajcu. Avsak, Predajca dod4 do 7 dni platny doklad overeny notirom v mieste,
kde doslo k tejto vynimocénej situdcii. Ak dodanie tovaru nie je viac mozné, Predajca
oznami Kupcovi dani skuto¢nost’, a do 15 vrati Kupcovi celkovii sumu, ktora Kupec
zaplatil podl'a Clanku 3.




CLANOK IV: PODMIENKY KONANIA

Obe strany sa dohodli splnit’ podmienky zmluvy v priateI'skej atmosfére. Ak sa vyskytne
konflikt v stivislosti s touto zmluvou, ktory nebude urovnany obidvoma stranami, rozhodne
v tejto zalezitosti Okresny sud

v Armhem v Holandsku a podl'a holandského prava.

CLANOK V: VSEOBECNE PODMIENKY

Vsetky opravy adodatky k zmluve si opravnené ak s v pisomnej forme a potvrdené
obidvomi stranami. Kupna zmluva nadobuda platnost’ diiom podpisu a ucinnost defi po
zverejneni na web stranke kupujiceho, vyhotovenim 4 képii rovnakej platnosti, po dve pre
kazdu stranu. Akceptovatelné a platné s aj faxové alebo naskenované kopie.

Predivajuci sihlasi so zverejnenim tejto zmluvy a nasledne faktiry na web strake
kupujuceho v stlade so zakonom ¢&. 546/2010 Z. z. v platnom zneni.

CLANOK VI: PRAVA A POVINNOSTI KUPUJUCEHO

1. Tovar je povazovany za prevzaty kupujucim doruéenim dodavky na adresu
kupujticeho.

2. Kupujici ma pravo skontrolovat' tovar na zéklade u¢tu ama 7 dni na to, aby
oznamil predajcovi opravnené poskodenie tykajuce sa stavu, hodnoty, kvality alebo
kvantity tovaru. V takomto oznidmeni musia byt 3pecifikované podrobnosti
reklaméacie. Nedodanie daného oznamenia v potrebnom termine znamena
neodvolatel'nu akceptaciu tovaru.

3. Ak sa predajca omeskd v dodani tovaru nie z ddvodu chyby kupujiceho a nenapravi
to do 2 tyzdiiov po obdrzani reklamacie od kupujiiceho, bude to povaZované za
nedoruCenie tovaru. V takom pripade je kupujuci oprivneny oznamit' predajcovi
zruSenie zmluvy. Toto zruenie vojde do platnosti obdrZanim takéhoto ozndmenia
predajcom. Predajca je povinny vratit' celkovil sumu za nedodany tovar kupujicemu
do 15 dni po ureni pohl'adavky alebo po tom, ako vstipi do platnosti zrugenie
zmluvy.

Za kupujuceho: Za predavajlceho:
Bratislava, 09.03.2011 Berneveld 09.03.201 1



